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Forord

Alle kender den nordiske pasunion, de fleste kender Nordisk 

Råds Litteraturpris og flere og flere kender Svanemærket.

Men hvad med alt det andet? Alt det, der er en del af nord-

boernes dagligdag, gør deres arbejdsliv lettere eller glæder 

dem i ferierne. Alt det, der bare er der, men som de færreste 

tænker over er resultater af et 60 år gammelt samarbejde 

mellem fem lande.

I det følgende kan du læse 7 nordiske fortællinger, der 

hver på deres måde gør det nordiske samarbejde konkret. 

Konkret for læseren, for den nysgerrige og for alle dem, der 

allerede er en del af det nordiske fællesskab og arbejder for 

at gøre det endnu mere nærværende.

God læselyst!
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men nordisk råds 
litteraturpris da?

– men du kender vel helt sikkert til nordisk råds 

litteraturpris? 

forklaringen om pasunionen, miljømærket svanen 

og de familiære bånd mellem de nordiske lande havde 

uden tvivl gjort indtryk, men fik ikke genkendelsen 

frem i ansigtet på michael angele fra det tyske 

kulturmagasin der freitag.

D et var ellers meningen med 

samtalen – at mærke både 

anerkendelsen og genken-

delsen. Samtalen med en udefra, en af 

dem uden for Norden, der havde fået 

øje på Nordens voksende armbevæ-

gelser, og som gerne ville vide mere. 

Noget konkret.

Michael Angele tog interesseret 

imod opremsningen af det nordiske 

samarbejdes politiske resultater, men 

spørgsmålet fik ham til at lyse op:

– Jo, litteraturprisen, den kender jeg 

da, det er klart. Pengemæssigt kommer 

den jo ikke i nærheden af andre store 

europæiske eller amerikanske littera-

turpriser. Men at fem lande åbenbart 

har valgt at hælde offentlige kulturpo-

litiske penge i én litterær pris, det er 

det, der gør den til noget særligt. For en 

udenforstående er det svært at forstå, 

men på sin vis er det netop med til at 

gøre den litterære og folkelige anerken-

delse større, siger Michael Angele.

Dér kom både anerkendelsen og 

genkendelsen altså. På spørgsmålet 

om et af det nordiske samarbejdes 

kulturpolitiske fyrtårne – Nordisk Råds 

Litteraturpris. Som netop har rundet 

de 50 år og af de fleste – passione-
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menhæng. Kunstnerisk og politisk.

Måske fordi prisen – anerkendel-

sen – favner det hele. Det, der er så 

svært: at sætte ord, billeder eller lyd 

på det at være nordbo, borger eller 

kunstner. I Norden.

Den danske forfatter Naja Marie 

Aidt fik i 2008 Nordisk Råds Litteratur-

pris for sit værk Bavian. I sin takketale 

formulerede hun det på denne måde:

– Bavian handler om at være men-

neske i Norden på godt og ondt. Derfor 

er jeg så glad for at modtage Nordisk 

Råds Litteraturpris i dag. Det er en stor 

ære og en usigelig glæde.	

Nordisk Råds Litteraturpris sætter 

under alle omstændigheder bogsta-

veligt talt pris på den kunstneriske 

oplevelse og gengivelse af en nordisk 

selvforståelse. Det gør den sammen 

med Nordisk Råds øvrige kulturpri-

ser, filmprisen og musikprisen. Og at 

der så tilmed er fem landes politiske 

vilje bag, var måske lige præcis det, 

journalisten fra Tyskland havde fanget 

som noget unikt. Viljen har i hvert 

fald rod i en stor ambition fra alle fem 

lande: Det kulturpolitiske mål med 

Nordisk Råds Litteraturpris er at øge 

interessen for nabolandenes litteratur 

og sprog og for det nordiske kulturelle 

fællesskab. Sådan hed det i fundatsen 

for 50 år siden – og gør det stadig-

væk. Og givet er det, at både forfattere 

rede nordboere eller ej – nævnes som 

noget af det, de forbinder med det 

nordiske samarbejde. Eller som de i 

det mindste kan sætte ord og billeder 

på, når nu de skal hive noget af det 

frem, de ved om Nordisk Råd og det 

nordiske samarbejde. Men hvorfor ne-

top prisen, en af samarbejdets mere 

symbolske spydspidser?

Måske er det netop kombinationen 

af det konkrete og det symbolske, 

af det politiske og det folkenære, 

der vækker genkendelsen og styrker 

anerkendelsen. I den enkelte nordbo 

og i den folkelige bevidsthed. Det, der 

virkelig betyder noget for den enkelte, 

men kan sættes ind i en større sam-
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og litterater i Norden da også ofte 

beskriver Nordisk Råds Litteraturpris 

som den – næst efter Nobelprisen – 

største og mest prestigefyldte pris, 

en skandinavisk forfatter kan opnå. 

Der er i hvert fald ingen tvivl om, at 

både journalister, meningsdannere 

og litteraturkritikere bruger Litteratur-

prisen til virkelig at fejre den nordiske 

litteratur for fuld skrue.

Modtageren af Nordisk Råds Litte-

raturpris 2011, den islandske forfatter 

Gyrðir Elíasson, var i sin takketale til 

komiteen på én gang ydmyg og stolt:

– Jeg tror ikke, at nogen forfatter 

skriver for at opnå priser. De fleste 

skriver sandsynligvis, bevidst eller 

ubevidst, efter Ralph Waldo Emersons 

motto, at det at have udført arbejdet 

i sig selv er belønning nok. Men al-

ligevel er det med glæde, at jeg tager 

imod denne pris her i dag. Forfatte-

rens arbejde er ensomt, sagde Gyrðir 

Elíasson.

Politik eller ikke, priserne – aner-

kendelserne – er der. Og de bliver 

givet, modtaget og set. Inden for 

og uden for Norden. Af kunstnerne 

og af alle os andre. Og dermed kan 

den kunstneriske og politiske op-

mærksomhed være med til at løfte 

selvforståelsen ud til et større fælles-

skab.

Den største anerkendelse man kan få for et 

skønlitterært værk i de nordiske lande er Nor-

disk Råds Litteraturpris. Litteraturprisen er den 

ældste af Nordisk Råds fire priser og er blevet 

uddelt siden 1962. 

Prisen gives til et skønlitterært værk skrevet 

på et af de nordiske sprog. Det kan være en 

roman, et drama, en digt-, novelle- eller es-

saysamling, som lever op til høje litterære og 

kunstneriske krav. Formålet med prisen er at 

øge interessen for nabolandenes litteratur og 

sprog samt for det nordiske kulturfællesskab.

Store forfattere som Sofi Oksanen, Lars 

Saabye Christensen, Sjón, Naja Marie Aidt, Per 

Petterson og Kerstin Ekman har fået prisen. 

Det er forfattere, som siden har fået bred 

international anerkendelse og som med deres 

særlige nordiske forfatterskab har bidraget til 

at øge interessen for litteraturen i de nordiske 

lande samt Grønland, Åland og Færøerne.

Nordisk Råds Litteraturpris er på 350.000 dan-

ske kroner og uddeles sammen med Nordisk 

Råds andre priser for musik, film og miljøarbe-

jde på Nordisk Råds årlige session.

fakta
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Smittsamt 
goda exempel

en influensasjuk höna utanför beijing smittar sin ägare, som 

skakar hand med en nordisk journalist, som i sin tur smittar 

sina medpassagerare på vägen hem ... småskaliga och lindriga 

sjukdomsutbrott passerar för det mesta obemärkt, men några 

gånger per årtionde bryter svåra epidemier ut. en förutsättning 

för god beredskap är samarbete som överbryggar olika sek-

torsgränser och en politisk förmåga att se på problemet som 

en helhet.

N orden uppvisar unika ex-

empel i det internationella 

arbetet för att förebygga 

och hantera smittsamma sjukdomar. 

Det gäller såväl förmågan att ta tag i 

saker gemensamt som sättet att finan-

siera insatserna, säger Henrik Wege-

ner, prorektor vid Danmarks tekniska 

universitet DTU.

– Investeringar ska inte enbart 

göras där problemen manifesterar 

sig; människors hälsa säkras dels i 

ministerierna för hälsovård, dels i de 

ministerier som behandlar lant-

bruks-, miljö- och livsmedelsfrågor. 

I Norden är de här barriärerna lägre 

än på många andra håll – redan på 

nittiotalet utformade man jordbruks-

ministerier som också tog på sig 

ett ansvar för miljö och hälsa, säger 

Henrik Wegener.

En värld – en hälsa
Wegener är tvungen att låna en läkar-

rock av en kollega då han visar oss 

ett av laboratorierna på Danmarks 

tekniska universitet DTU, där han i 

november blev utnämnd till prorek-

tor. Med sin gedigna bakgrund inom 

livsmedelssäkerhet har han varit med 

i den expertgrupp som på uppdrag av 

Nordiska rådet granskat de nordiska 

insatserna och möjligheterna att 

arbeta med den världsomspännande 

strategin One Health. One Health-kon-

ceptet går ut på att arbeta för hälsa 

bland människor och djur i förhållan-

de till miljön de lever i. Det gränsö-
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djur. Hos oss är diskussionen kring 

ansvarsfrågan naturlig, eftersom vi 

har ett pragmatiskt förhållande till 

övervakande myndigheter. I till exem-

pel USA är ansvarsfrågan mycket mer 

kontroversiell, där upplevs kontrollen 

som storebrorsövervakning.

Tvärvetenskaplig  
forskning behövs
Björn Olsen, professor i infektions-

sjukdomar vid Uppsala universitet, 

ser ett behov av ett mer tvärveten-

skapligt och starkare forskningssam-

arbete inom folkhälsoarbetet.

– Samarbetssystem med data 

om till exempel antibiotikaresistens 

används gemensamt i Norden i dag. 

Uppgifterna utväxlas på myndighets-

nivå, men det är inte fråga om någon 

direkt analys. Här skulle jag vilja 

se ett starkare nordiskt forsknings-

samarbete, säger Olsen, som liksom 

Henrik Wegener varit engagerad i 

expertgruppen.

– Det som är bra är att vi i Norden 

har ett helhetsperspektiv på antibio-

tikaresistens. Vi diskuterar också de 

marknadsmässiga aspekterna. Stora 

mängder antibiotika produceras i 

utvecklingsländer där det inte finns 

några restriktioner och där det sker 

en fullkomlig överanvändning av 

antibiotika. Därför är det viktigt att se 

brett på problemet – antibiotikaresis-

tens i Indien blir snabbt ett problem 

även för Norden, säger Björn Olsen.

Drömläge: Pakt mellan  
EU och USA
Åtgärder för att bekämpa antibioti-

karesistens står högt på EU-agendan 

under Danmarks ordförandeperiod i 

EU 2012. Henrik Wegener tror att EU 

kommer att nå enighet om ett avtal 

om övervakning av antibiotikaan-

vändningen.

– Man måste jämföra data från 

de olika medlemsländerna och börja 

diskussionen där, säger Wegener, och 

presenterar så sin syn på det ultimata 

framtidsscenariot:

– I USA används dubbelt så mycket 

antibiotika per kilo producerat kött än 

i de europeiska länder där använd-

ningen är som störst. Om Europa och 

USA kunde enas om tillåtna gränsvär-

den skulle det sätta en standard för 

hela världen.

verskridande är själva grundstenen i 

strategin, och Henrik Wegener ser en 

klar styrka i det nordiska nätverkstän-

kandet.

– De nordiska insatserna har gjorts 

på nationell nivå, det vill säga vi har 

hela jordbruksproduktionen, hela 

livsmedelsproduktionen och hela be-

folkningen som mål för vår undersök-

ning. Det gör att vi har data ”från jord 

till bord” och vi kan koppla samman 

data från de olika sektorerna – det är 

helt unikt, säger Wegener.

Unikt i internationella samman-

hang är enligt Henrik Wegener också 

den nordiska förmågan att se förbi 

skuldbeläggningen, erkänna gemen-

samma problem och städa upp pro-

blemen på offentlig nivå, varefter den 

privata sektorn kan ta över underhål-

let av lösningarna. Ett akut insatsom-

råde är kampen mot antibiotikaresis-

tenta bakteriestammar, där Nordens 

restriktiva hållning till användning av 

antibiotika sticker ut i mängden.

– Norden var först med att stoppa 

användningen av växtfrämjande 

antibiotika. Nu vill vi skapa den 

nödvändiga grunden för en ansvarig 

användning av antibiotika till hus-

Begreppet One Health är ett erkännande av 

sambandet mellan människors och djurs 

sjukdom och hälsa och den miljö vi verkar i. 

I en internationell strategi med samma namn 

används helhetsperspektivet för att förstå 

uppkomst och spridning av smittsamma 

sjukdomar. 

Nordiska rådets medborgar- och konsument-

utskott tillsatte 2011 en arbetsgrupp för att 

få experternas syn på de viktigaste fackliga 

och politiska problemställningarna kring 

multiresistens och One Health. Arbetsgruppen 

har gett konkreta prioriteringsförslag till det 

danska EU-ordförandeskapet.

fakta

Zoonos är en sjukdom som sprids mellan 

djur och människor. Vid bakteriella zoono-

ser, såsom salmonella, fungerar livsmedel 

som mellanled mellan djur och människa.
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– de stora ekonomiska intressena är en utmaning, det handlar om stora pengar både i 

medicinproduktionen och i djurproduktionen. mediciner används inte bara för att bekäm-

pa sjukdom utan också för att få upp en effektiv produktion, vilket är ett problem. det är 

inte acceptabelt att antibiotika används för andra ändamål än för att bekämpa sjukdom.

Martin Kolberg (NO), medborgar- och konsumentutskottet i Nordiska rådet

– vi har ett stort intresse, också ekonomiskt, i att inte sända antibiotikaresistenta bakte-

rier ut i världen. vi står inför ett globalt problem, och med goda nordiska erfarenheter 

lyfter vi upp antibiotikaresistensen på eu:s agenda i samband med danmarks ordföran-

deskap.

Mette Gjerskov, minister för livsmedel, lantbruk och fiskeri i Danmarks regering
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energikommuner skal 
inspirere og motivere 
– også uden for Norden

projektet nordisk energikommune 2011 

blev vundet af albertslund vest for køben-

havn, men dermed er projektet ikke afsluttet: 

erfaringer og løsningsmodeller fra de mange 

deltagende kommuner skal udbredes til den 

ganske verden.

De 64.000 indbyggere i 

den norske kommune 

Drammen sydøst for Oslo 

får flere besøgende end normalt. 

Kommunen på Østlandet har nemlig 

gjort sig bemærket ved et fossilfrit 

netværk, blandt andet med delta-

gelse af Marienlyst skole, der som 

Norges første holder til i en såkaldt 

passiv bygning – konstrueret på 

basis af bæredygtige principper, så 

skolen bruger et minimum af energi.

– Vi får vældig mange besøg 

både fra ind- og udland, og det er 

især skolen, der trækker folk til, 

forklarer teknisk chef Geir Ander-

sen, Drammen Kommune.

De mange gæster vil blandt andet 

høre nærmere om de tekniske løs-

ninger, der har gjort skolen så godt 

som selvforsynende med energi. 

Om sommeren er skolen ligefrem 

varmeleverandør, når rørene til 

gulvvarme fungerer som eksport-

ledninger til opvarmning af det 

nærliggende udendørs badeanlæg, 

Drammensbadet – Norges største 

af slagsen.

Drammen var blandt de 14 

kommuner, der var nomineret til 

Nordisk Energikommune 2011, 

og som i særlig grad har gjort en 

indsats for at gennemføre bane-

brydende energiprojekter. Og 

den norske kommune er ikke den 

eneste, der har vakt international 

opmærksomhed. Faktisk kan en 

række af de i alt 44 deltagende 
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igennem af Energistyrelsen i Dan-

mark og det finske ministerium for 

beskæftigelse og økonomi.

– Norden er rigtig god til at 

planlægge for fremtiden og bruge 

lokale ressourcer på pragmatisk vis, 

så der skabes lokal vækst, fastslår 

seniorrådgiver Vivi Yieng Kow fra 

Energistyrelsen i det danske Klima-, 

Energi- og Bygningsministerium.

Nordisk mangfoldighed
Juryen, med formand Marie Donnelly 

fra EU-Kommissionen i spidsen, 

kunne notere sig, at den nordiske 

idérigdom er stor og mangfoldig, og 

det kan Vivi Yieng Kow også skrive 

under på.

– Kommunernes projekter repræ-

senterer en bred vifte af kreative 

løsninger, siger hun.

Vivi Yieng Kow påpeger, at der i 

Norden er store forskelle.

– Alene i Danmark er der markan-

te forskelle fra den jyske vestkyst 

til Bornholm, og lokaliteterne råder 

over forskellige ressourcer. Der er 

imidlertid også mange fællestræk. 

Vi har i vidt omfang den samme 

tilgang til at løse problemer, og vi er 

gode til at samarbejde, siger hun.

Hun konstaterer, at man i Norden 

har fået en lang række idéer og pro-

jekter til at udnytte lokale ressour-

cer. Eller til at skubbe transport over 

på tog, som i Göteborgs projekt.

– Der er rigtig mange eksempler, 

som sammenlagt giver et katalog, 

der kan inspirere og motivere til 

nye projekter til gavn for klimaet og 

den lokale jobskabelse. Faktisk er 

resultaterne så fine, at vi arbejder på 

at få en runde til, konkluderer senior-

rådgiveren.

Verdensturné
En del af de mange energi- og klima-

rigtige løsninger blev præsenteret for 

verdensoffentligheden i forbindelse 

med FN’s 17. klimatopmøde (COP17) 

i Durban i Sydafrika i november 2011. 

Det skete med udstillingen Nordic 

Climate and Energy Solutions / 

Sharing Nordic Solutions, som blev 

udviklet af Dansk Arkitektur Center.

En del af udstillingens formål var 

at præsentere Norden som en samlet 

region, der arbejder målrettet mod et 

fælles mål om at frigøre sig fra bru-

gen af fossile brændstoffer, nedsæt-

te CO2-udledningen og skabe vækst 

gennem grøn teknologisk innovation.

– Der var stor interesse fra mange 

aktører under COP17. Vi vil bruge 

udstillingen til at høste erfaringer til 

den videre indsats når det gælder 

markedsføring, siger Vivi Yieng Kow.

Hun fortæller at idéen er, at løs-

ninger og erfaringer fra projekterne 

i løbet af i år skal stilles til rådighed 

for andre i og uden for Norden. 

– Det handler om at nå virksomhe-

der, myndigheder og grupper, der er 

engageret i bæredygtige løsninger, 

fastslår Vivi Yieng Kow.

www.nordiskenergikommune.org

kommuner melde om stor interesse 

– fra andre nordiske kommuner og 

fra europæiske og andre lokaliteter 

og firmaer, der vil vide mere om de 

nordiske initiativer.

Førende på verdensplan
Albertslund Kommune vandt konkur-

rencen med energirenoveringspro-

jektet Albertslundkonceptet. Pro-

jektet demonstrerer energieffektiv 

renovering af eksisterende bygninger 

i kommunen. Der er tale om præfabri-

kerede bygninger fra 1960’erne og 

1970’erne. Formålet med projektet er 

at udvikle og demonstrere standardi-

serede energirenoveringsløsninger. 

Juryen havde også rosende ord 

til projekterne fra Drammen, som 

blev tildelt prisen som runner-up, 

og svenske Lidköpings initiativ til 

udnyttelse af affald. Juryen tildelte 

Lidköping prisen som special mentio-

ned.

– De nordiske lande prioriterer 

grøn vækst, og vi kan blive verdens-

ledende på området. Grøn vækst ska-

ber arbejdspladser, påvirker miljøet 

i den rigtige retning og giver fan-

tastiske konkurrencemuligheder på 

den globale arena, sagde den finske 

statsminister Jyrki Katainen, da han i 

forbindelse med de nordiske stats-

ministres oktobermøde i København 

sidste år overrakte prisen.

Det nordiske energiinitiativ er 

forløbet i et samarbejde mellem det 

danske og finske formandskab for 

Nordisk Ministerråd i henholdsvis 

2010 og 2011. Initiativet blev båret 
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Ny Nordisk Mad 
– i diplomatiets tjeneste

I 2005 vedtog de nordiske fødevareministre „århus-deklara-

tionen om ny nordisk mad“. siden da har nordisk ministerråd 

igangsat en række initiativer og bidraget på en række områ-

der til den store succes, ny nordisk mad-bevægelsen har fået. 

det er sket både i de nordiske lande, men i høj grad også ude i 

verden. sidste skud på stammen er nordic food diplomacy: mad 

som fortælling om nordisk kultur, natur- og samfundssyn.

D e nordiske ambassader 

kan nu komme med i front i 

udbredelsen af Ny Nordisk 

Mad og brugen af mad til at profilere 

de nordiske lande.

Nordic Food Diplomacy er navnet 

på et nyt redskab til formidling af 

nordiske værdier, en formidling som 

skal ske gennem maden og måltidet. 

Står det til Nordisk Ministerråd skal 

nordisk mad være med til at skabe et 

billede af Norden, et kulturelt image 

på lige fod med musik, kunst, fore-

drag, scenekunst og udstillinger.

Selma som temamiddag
Projektleder Charlotta Ranert fra 

Ministerrådets Ny Nordisk Mad sekre-

tariat skal hjælpe, støtte, inspirere og 

vejlede diplomaterne i brugen af Nordic 

Food Diplomacy. En af hendes opgaver 

i projektet er at skabe en webbaseret 

værktøjskasse.

– I værktøjskassen vil der være en 

guide fra A til Ø, så enhver kan gennem-

føre arrangementer med maden i cen-

trum og følge de guidelines vi lægger på 

nettet. Her vil være alt fra indbydelsen, 

forberedelserne, råvarerne og måltidso-

plevelserne samt bud på temamiddage 

med udgangspunkt i Ny Nordisk Mad. 

Det kan være for eksempel Selma Lager-

löf og H.C. Andersen temaer, og der vil 

være bud på nationale, regionale og lo-

kale, årstidsbestemte råvarer, ligesom 

der vil være opskrifter på nye nordiske 

retter, fortæller Charlotta Ranert.

– Min udfordring er at skabe brugbare 
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foråret 2012, hvor man vil udvikle 

ny nordisk computermad – egnet til 

travle nørder, som kun kan bruge den 

ene hånd til at spise med, mens de 

spiller computerspil. På tilsvarende 

vis anvendte Nordisk Ministerråd 

Ny Nordisk Mad i forbindelse med 

Nordisk Klimadag, hvor børn og unge 

skulle opfinde sunde snacks.

Som optakt til konferencen i San 

Francisco er der udskrevet en konkur-

rence i Nordic Game Jam for at udvikle 

et computerspil med temaet Nordisk 

Mad.

Det andet nye pilotprojekt gennem-

føres i samarbejde med Nordisk Film 

& TV Fond, og det kulminerer under 

filmfestivalen i Cannes i maj 2012.

Etisk og enkelt
I samtlige projekter er der fokus på 

det nordiske køkken som rent, friskt, 

enkelt og etisk. For bag tanken om Ny 

Nordisk Mad ligger der også værdier 

som bæredygtig livsstil, respekt for 

naturen og de naturlige ressourcer, 

en etisk forsvarlig dyrevelfærd, en 

effektiv ressourcefordeling og gode 

arbejds- og ansættelsesvilkår.

Et af de forhold, som det er vigtigt for 

Charlotta Ranert at understrege er, at 

diplomatiet og udenrigstjenesterne 

naturligvis ikke behøver at ekspor-

tere mad og måltider i alle sam-

menhænge. Der er ingen grund til at 

flyve eller sejle nordiske råvarer til 

den anden ende af jordkloden for at 

arbejde med Nordic Food Diplomacy. 

Man skal kunne bruge lokale råvarer 

også der, hvor maden serveres, for 

netop det lokale udgangspunkt er 

en vigtig del af manifestet bag Ny 

Nordisk Mad.

– Nordic Food Diplomacy kan 

bruges til at fortælle en historie, og 

formidle et budskab gennem det 

nordiske køkken og dets unikke 

værdier. Nordic Food Diplomacy 

kan faktisk bruges til alle former for 

nordiske møder, ved repræsentation, 

messer, events, kulturarrangemen-

ter og eksportsatsninger. Det kan 

også bruges regionalt og i Norden. 

Gennem Nordic Food Diplomacy 

bliver måltidet en bevidst, synlig og 

integreret del af mødet, som forstær-

ker oplevelsen og temaet for dagen, 

siger Charlotta Ranert.

værktøjer og innovative koncepter, 

som kan bruges af udenrigstje-

nester, diplomati, eksportråd. Og 

senere kan andre institutioner og 

virksomheder, som også arbejder 

med mad og måltider i udlandet 

også få hjælp og inspiration, fortæl-

ler hun videre.

Nordisk Mad til Cannes  
Festival
Projektet, som blev indledt i efterå-

ret 2011, er foreløbig skemalagt for 

hele 2012. Der er allerede etableret 

en referencegruppe med nordiske 

kokke og nordiske madkendisser. 

Projektet indebærer også mange 

interviews med kokke og folk på de 

nordiske ambassader for at samle 

viden om behov og muligheder samt 

idéer til de øvrige værktøjer, som 

skal med i Nordic Food Diplomacy 

værktøjskassen på nettet.

Der er desuden to pilotprojekter i 

gang under Nordic Food Diplomacy. 

I samarbejde med Nordic Game Pro-

gram gennemføres nemlig et nordisk 

madarrangement på Game Develo-

pers Conference i San Francisco i 

Nordic Food Diplomacy anbefalinger

•	 Mad og de måltider der serveres ved 

møder i Norden skal, hvis det er muligt, 

afspejle den årstid og den region hvor 

mødet holdes, samt de øvrige værdier som 

ligger til grund for det nordiske køkken.

•	 Mad og måltider som serveres ved inter-

nationale arrangementer skal formidle 

noget af Norden.

•	 Råvarerne til alle disse måltider skal pro-

duceres efter bæredygtige principper.

•	 Mad og måltider skal inspireres af traditio-

nel nordisk madkultur, men også skabes 

ud fra nye forudsætninger og et innovativt 

tankesæt.

fakta

•	 Mad og måltider skal udvikles i samar-

bejde med kultursektoren.

•	 Mad og måltider ved alle nordiske 

møder og arrangementer skal være god, 

sund og næringsrig. De værdier som 

følger maden skal formidles tydeligt, 

og det samme skal historien bag som 

inspiration til deltagerne.
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Hvem kan bruge Nordic Food Diplomacy

•	 Ambassader og konsulater

•	 Handelsorganisationer

•	 Eksportfremmende organisationer

•	 Individuelle virksomheder

•	 Turistorganisationer

•	 Kommuner

•	 Regionale organer i Norden

Læs mere om Nordic Food Diplomacy på 

www.nynordiskmad.org/tema.

Kontakt projektleder Charlotta Ranert, 

charlotta@charlottaranert.se

fakta
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Forskningsutveksling 
i demokratiets tegn

nettverksbygging og kunnskapsdeling mellom hviterussiske 

og europeiske forskere er en viktig del av demokratiutviklingen 

i hviterussland. det nordiske ngo-programmet gjør det mulig.

N ordisk ministerråds NGO-

program fører sammen 

unge hviterussiske forskere 

og utenlandske ekspertgrupper. Gjen-

nom prosjektet «Enhancing research 

centers’ activities in Belarus» fikk 

ti unge forskere muligheten til å få 

praktikantplass i europeiske ekspert-

grupper i 2011. 

Det overordnede målet med pro-

sjektet var å oppmuntre til samarbeid 

mellom hviterussiske og utenlandske 

ekspertgrupper for å knytte hviterus-

siske forskere tettere sammen med 

det uavhengige europeiske akademis-

ke miljøet, spesielt innenfor politiske 

studier.

Sprer kunnskap om  
situasjonen i Hviterussland
En av de unge hviterussiske forskerne 

som var på utveksling i 2011, er 

Ahniya Asanovich. Praktikantopphol-

det på Norsk Utenrikspolitisk Institutt 

(NUPI) ga henne muligheten til å bli 

integrert i et nettverk av forskere og 

politiske analytikere.

– Jeg føler at jeg har fått sette 

kunnskap ut i praksis, at jeg har lært 

å være fleksibel og respondere på 

faglige utfordringer. Dessuten har jeg 

styrket mine organisatoriske evner. 

Å delta på konferanser og i panel-

debatter organisert av NUPI ga meg 

muligheten til å formidle kunnskap 
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Forskningsutveksling 
i demokratiets tegn
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om situasjonen i Hviterussland på en 

effektiv måte, sier Ahniya Asanovich.

Asanovich har tidligere studert ved 

det hviterussiske eksiluniversitetet 

European Humanities University, som 

også er støttet av Nordisk ministerråd. 

For NUPIs del bidro utvekslingen til 

instituttets nettverksarbeid.

– Ved å delta i slike programmer 

tenker vi langsiktig ved å bygge et 

nettverk i regionen, sier Helge Blak-

kisrud, avdelingsleder i NUPI.

Demokratiutvikling
En styrking av det hviterussiske 

forskningsmiljøet er sentralt også 

med tanke på den fremtidige demo

kratiutviklingen i Hviterussland.

– Ekspertgrupper og forskningsmil-

jøer er aktører som kan skape en uav-

hengig, alternativ diskurs om politis-

ke saker. De kan formulere alternative 

ideer om styring, utvikling og visjoner 

for Hviterussland i påvente av refor-

mene som er uunngåelige i fremtiden, 

sier Justinas Pimpe, leder for Eastern 

Europe Studies Centre (EESC). EESC 

er en litauisk frivillig organisasjon 

(NGO) som arbeider for å bygge opp 

sivilsamfunnet og styrke demokratiet i 

Øst-Europa.

Resultatet av prosjektet har vært 

positivt. Initiativet har ikke bare 

styrket unge hviterussiske forskeres 

ferdigheter og kunnskaper, men også 

bidratt til at landets ekspertmiljø 

har blitt mer institusjonalisert fordi 

programmet også har oppmuntret til å 

danne ekspertgrupper.

Gir liv til nye initiativer
Dessuten har prosjektet banet vei for 

ytterligere initiativer på området. Med 

utgangspunkt i erfaringene fra det 

nåværende prosjektet er EESC i ferd 

med å utarbeide et nytt initiativ som yt-

terligere vil styrke forskningsmiljøet og 

samfunnsdemokratiet i Hviterussland.

– Beste praksiser vil bli videreført i 

det nye prosjektet. Vi vil særlig enga-

sjere oss i unge, vordende hviterus-

siske forskere ved å gi dem metodisk, 

økonomisk og annen støtte så de kan 

utarbeide og gjennomføre studier 

av høy kvalitet og presentere dem til 

utenlandske aktører, forklarer Pimpe.

Prosjektet «Enhancing research 

centers’ activities in Belarus» er 

utviklet og gjennomført med Eastern 

Europe Studies Centre (EESC) som 

ramme.
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de nordiska länderna har sedan 2007, genom ett unikt samar-

bete, tagit täten för att stoppa skatteflykt. avtal efter avtal 

har undertecknats med tidigare så kallade skatteparadis. det 

är avtal som öppnat upp för information om vem som gömt 

undan pengar som tillhör de nordiska medborgarna. nu kan 

resultaten av de ingångna avtalen ses i våra skattekassor 

då miljardbelopp återbetalas. samtidigt bidrar norden i hög 

grad till att vända ett globalt problem till en global succé.

Skatteparadisen 
förpassas till 
historien 

I ndustriländer och utvecklings-

länder förlorar varje år skat-

teintäkter i mångmiljardklassen 

på grund av skattesmitare. Ett fåtal 

samvetslösa företag och privatper-

soner undanhåller olovligen, genom 

att gömma inkomster och tillgångar 

i skatteparadis, skatt för ett flertal i 

samhället. Pengar som behövs för att 

stärka de offentliga finanserna och 

utveckla välfärden och som kan stärka 

vår globala konkurrenskraft och ut-

veckla den globala frihandeln. Pengar 

som kan motverka de negativa sidorna 

av klimatutvecklingen och inte minst 

hjälpa utvecklingsländerna att stärka 

sina ekonomier.

 

– I internationella sammanhang ses 

Norden ofta som ett föredöme när det 

gäller förhandlingar av informations-

utbytesavtal. Det placerar Norden i en 

tätposition när det gäller att bekämpa 

skatteflykt. Målsättningen är att 

snarast ingå avtal med samtliga stater 

som har banksekretess. Det säger 

Nordiska ministerrådets projektledare, 

Torsten Fensby, som rest världen runt 

för att öppna upp dialogen inför avtals-

skrivandet.

Även om arbetet med förhandlingar 

om att skriva avtal kommer att avslutas 

under sommaren 2012 så fortsätter 

myndigheterna att samarbeta. Totalt 

förväntas runt fyrtio avtal undertecknas. 
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Flera av informationsutbytesavta-

len har trätt i kraft sedan det första 

avtalet skrevs under 2007. Avtalen 

ger myndigheterna möjligheter att, 

om man misstänker brott, ta del av 

andra länders bankregister över 

vem som olovligen placerat nordiska 

skattekronor för egen vinning där de 

inte hör hemma. Den ökade insynen 

har gett skattemyndigheterna unika 

möjligheter att tillämpa avtalen och 

resultaten har inte låtit vänta på sig.

Tvärtom visade sig effekterna direkt. 

Förutom de som tvingats betala skatt 

och tilläggsskatt har många frivilligt 

vidtagit åtgärder, vilket redan inbrin-

gat miljardbelopp. Och skattemyn-

digheterna räknar med att summorna 

stiger ytterligare framöver. Myndighe-

terna rapporterar även om indirekta 

effekter där nettoinflödet för betal-

ningsströmmar ökat för vissa länder 

de senaste åren. Därutöver tillkommer 

den förebyggande effekt som avtalen 

har, där färre förväntas ta risken att 

undanhålla skatt framöver.

Global press behövs  
– Norden visar vägen
Medlemsländerna i G-20 tog 2009 

krafttag för att stoppa skatteflykt och 

har utövat påtryckningar på skat-

teparadis att ingå åtminstone tolv 

informationsutbytesavtal. Det har 

i huvudsak gynnat rika länder med 

en stark förhandlingsposition. Även 

det nordiska förhandlingsarbetet har 

gynnats eftersom förhandlingar med 

Norden ger ett skatteparadis möjlig-

het att ingå sju avtal på ett bräde. 

De flesta är överens om att det krävs 

globala insatser för att stoppa skat-

teundandragande, för att förbättra 

transparensen och utveckla skatte-

samarbetet.

– Vi är givetvis tacksamma för 

G-20:s initiativ, men den globala 

pressen måste vara tydligare och 

kraftfullare så att alla länder, inklusive 

utvecklingsländerna, ges möjlighet att 

effektivt bekämpa internationell skat-

teflykt. Först då vänder vi ett globalt 

problem till en global succé, betonar 

Nordiska ministerrådets generalsekre-

terare Halldór Ásgrímsson.

Under den internationella ekono-

miska krisen har flera av de gamla 
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finansiella institutionerna ifrågasatts 

och förtroendet för kapitalmarknaden 

har fått sig en kraftig törn. Generalse-

kreteraren menar att fler länder måste 

bekämpa skatteflykt.

– Fler länder behöver höja rösten 

mot gamla omoderna system och 

strukturer som gör internationell 

skatteflykt möjlig och tillämpa ökade 

krav på öppenhet och transparens – 

inte minst när det gäller slopandet av 

banksekretessen. Det skapar goda 

förutsättningar för att kunna återup-

prätta förtroendet för de finansiella 

systemen, påpekar Ásgrímsson.

Åtgärderna för att sätta stopp för 

skatteflykt på G-20-mötet 2009 har 

enligt generalsekreteraren gått i rätt 

riktning, men inte varit tillräckliga. 

Därför behöver länderna som sit-

ter med runt bordet visa ledarskap 

genom att ta ytterligare krafttag mot 

den globala skatteflykten så att den 

pågående processen gynnar inte bara 

ett fåtal rika länder utan alla länder – 

rika eller fattiga – på global nivå.

Norden har bestämt sig. Skatteflykt 

ska förpassas till historieböckerna.
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Klimaprojekter og 
udviklingsbistand 
går hånd i hånd

en fælles nordisk indsats for grøn vækst prioriteres højt af de 

nordiske statsministre. et af målene er at yde en global indsats som 

støtter den grønne udvikling i verdens fattigste lande. det sker 

blandt andet i form af klima- og miljøbaserede bistandsindsatser 

som nordic climate facility.

I november 2011 lancerede de 

nordiske statsministre visio-

nen „Norden – ledande i grön 

tillväxt“. Målet er at styrke samarbe-

jdet mellem de nordiske lande om 

blandt andet energieffektivisering, 

udvikling af vedvarende energi, styr-

kelse af miljøbevidstheden, samt 

innovations- og forskningsindsatser 

generelt.

Et led i den fælles vision er at 

„fremme integrationen af miljø og 

klima i udviklingssamarbejdet.“ Et 

eksempel på det er allerede i fuld 

gang, nemlig Nordic Climate Facility 

(NCF). Det er et samarbejde mellem 

Den Nordiske Udviklingsfond (NDF) 

og Det Nordiske Miljøfinansierings-

selskab (NEFCO), som netop søger at 

fremme en fælles nordiske klimaind-

sats i udviklingslande verden over.

NCF støtter innovative udviklings-

projekter med et potentiale til at 

bekæmpe klimaforandringer i de 

fattigste udviklingslande.  Det sker 

ved overførsel af teknik, viden og 

ideer mellem de nordiske lande og 

udviklingslande.

– Vores samarbejde med Den Nor-

diske Udviklingsfond om Nordic Cli-

mate Facility har givet os mulighed 

for at støtte en lang række innovati-

ve klimaprojekter i ulande siger Det 

Nordiske Miljøfinansieringsselskabs 

administrerende direktør, Magnus 

Rystedt.

NCF er baseret på indkaldelser af 

forslag en gang om året. Hidtil er 22 

projekter blevet udvalgt. 14 ved første 

og foreløbigt 8 ved anden runde, 

hvor den endelige behandling ikke 

er afsluttet. Fristen for indsendelse 

af forslag til tredje runde var midt i 

januar 2012.

Den nordiske reaktion på NCF har 

været overvældende. Første rundes 

temaer var energieffektivitet og van-

dressourcer, og det har allerede resul-

teret i en række succesfulde projekter. 

Det handler både om projekter som 

styrker lokal tilpasning til klimaænd-

ringer samt projekter som sigter på at 

nedbringe udslippet af drivhusgasser.

Den første indkaldelse resulterede 

i 138 forslag til NCF, hvoraf 33 gik 

videre. Af disse blev der udvalgt 14 

projekter til finansiering. De 14 pro-
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jekter har tilsammen en støtte fra NCF 

på 5,5 millioner euro.

– Det unikke ved Nordic Climate 

Facility er, at det er lykkedes at forene 

nordisk bistands- og miljøekspertise 

under én og samme paraply. Vi håber 

på denne måde at kunne anspore til 

en overførsel af nordisk miljøteknologi 

til udviklingslande og dermed bidrage 

til at få styr på klimaforandringernes 

negative indvirkninger på udviklingen i 

de fattigste lande, siger NDF’s adminis-

trerende direktør Helge Semb.

Blandt andet i Kenya er en række 

NCF finansierede projekter under gen-

nemførelse. De spænder over innova-

tiv teknologi, der giver adgang til rent 

vand, vandingssystemer i ufrugtbare 

områder, bæredygtigt landbrug og 

forbedret forvaltning af knappe van-

dressourcer.

– De lange tørkeperioder i Isiolo-

distriktet i Kenya har presset samfun-

denes vandforsyninger og betydet en 

markant nedgang i husdyrhold. Det 

har medført en usikker fødevareforsy-

ning og øget antallet af vandoverførte 

sygdomme, skriver Nordic Climate 

Facility om et af projekterne.

Et samarbejde mellem Dansk Røde 

Kors, Kenya Red Cross Society og den 

danske virksomhed Grundfos sikrer 

20.000 mennesker i det berørte områ-

de adgang til renere vand og fremmer 

hygiejnebevidstheden. Det sker ved 

at benytte en moderne og innovativ 

teknologi, som også reducerer udslip 

af drivhusgasser.

Grundfos’ innovative LIFELINK-

system er en gennemprøvet dyk-

pumpe, der drives af solpaneler. 

Vandpumpen er satellitforbundet til 

et computerbaseret system med et 

integreret kommunikations- og over-

vågningsmodul. Det gør det muligt 

på afstand at holde øje med vand-

systemet, hedder det videre i NCF’s 

beskrivelse.

Samfundene skal betale for deres 

vandforbrug via mobiltelefoner, og 

de penge skal betale drift, vedlige-

holdelse og administrationsomkost-

ninger. Det NCF-finansierede projekt 

i Kenya består af ni LIFELINK vandsy-

stemer.

– Projektet vil opbygge kapacitet 

i det tørkeramte Isiolo-distrikt, så 

samfundene står bedre rustet til at 

tilpasse sig klimaforandringerne. Dertil 

kommer, at projektet også har klimaaf-

bødningseffekt, fordi den innovative 

teknologi er baseret på solenergi til er-

statning for brug af fossilt brændstof.

Til anden runde med temaerne 

vedvarende energi og bymæssig 

tilpasning til klimaforandringer blev 

der indsendt 176 projektforslag fra 

alle fem nordiske lande.

Foreløbigt er otte projekter valgt i den 

anden runde og de er klar til at gå 

i gang i forskellige lande som Boli-

via, Etiopien, Malawi, Mozambique, 

Nepal, Rwanda, Sri Lanka, og Uganda. 

Et mindre antal projekter i den anden 

runde er endnu under behandling.

Innovative og omkostningsef-

fektive klimaløsninger med fokus på 

udvikling af det lokale erhvervsliv var 

temaet for tredje runde. Da fristen 

løb ud midt i januar 2012 havde NCF 

modtaget omkring 130 projektforslag, 

som nu skal gennemgås, inden de 

endelige projekter udvælges.

Gennem NDF bevilges mellem 

250.000 og 500.000 euro pr. projekt 

i medfinansiering (gavemidler) til kli-

marelaterede projekter i de fattigste 

lande i Afrika, Asien og Sydamerika. 

Hovedparten af de udvalgte projek-

ter retter sig mod Afrika. Det kræves 

endvidere at et projekt skal kunne 

gennemføres i løbet af to år.

Det nære samarbejde mellem de to 

nordiske finansieringsinstitutioner, 

NDF og NEFCO, har i de seneste år ud-

møntet sig i en række NCF-projekter til 

nytte for alle parter og ikke mindst for 

den grønne vækst i verdens fattigste 

lande.

Nordic Climate Facility (NCF) er et nordisk 

klimainitiativ for udviklingslande. NCF finan-

sierer innovative projekter, der har til formål 

at bekæmpe effekterne af klimaforandringer 

i lavindkomstlande. NCF finansieres af Den 

Nordiske Udviklingsfond, NDF, og implemen-

teres af NDF i samarbejde med Det Nordiske 

Miljøfinansieringsselskab, NEFCO.

Nordisk Udviklingsfond (NDF) Nordisk Udvi-

klingsfond (NDF) blev oprettet som led i det 

nordiske bistandssamarbejde i 1989. Alle fem 

nordiske lande er medlemmer af fonden. NDF 

støtter fortrinsvis projekter gennem en med-

finansiering med Verdensbanken, regionale 

Udviklingsbanker (ADB, IDB og AfDB), nordiske 

finansieringsinstitutioner og de fem nordiske 

bistandsorganisationer. NDF’s budget til finan-

siering af klimaindsatser er på 30–35 millioner 

euro om året. Læs mere på www.ndf.fi.

Nordisk Miljøfinansieringsselskab (NEFCO) er 

en international finansieringsinstitution, som 

ejes af de fem nordiske lande i regi af Nordisk 

Ministerråd. NEFCO finansierer primært 

projekter i Rusland, Ukraine, Hviderusland 

og Baltikum samt klimaforandringsprojekter i 

udviklingslande med positive miljøeffekter for 

Norden. NEFCO’s klimarelaterede projektstøtte 

beløber sig til omkring 100 millioner euro 

årligt. Læs mere på www.nefco.org.

fakta





Ved Stranden 18
DK-1061 København K
www.norden.org

36	 7  nordiske fortellinger

ANP  2012:714
ISBN  978-92-893-2325-3


